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da-to de te tomares com Deos, que he

comiso, para que não te destrua.

22 Porem Josias não virou sua face

delle, antes se disfarçou, para pelejar

com elle ; e não deu ouvidos ás pala

vras do Necho, que saliirdo da boca de

Deos : antes veio a pelejar ao valle de

Megiddo.

23 E os frecheiros atirárão ao Rei

Josias : então o Rei disse a seus ser

vos, tirai-me d'agui; porque estou gra

vemente ferido.

24 E seus servos o tirarão daquelle

carro, e o levarão ao carro segundo,

que tinha, e o trouxerão a Jerusalem ;

e morreo, e o sepultárão nos sepulcros

de seus pais : e todo Juda e Jerusalem

tomárão o luto por Josias.

25 E Jeremias fez huma lamentação

sobre Josias ; e todos os cantores e

cantoras fallárão de Josias em suas

Lamentações, até o dia de hoje ; por

que as derão por estatuto em Israel :

e eis que estão escritas nas Lamenta

ções.

26 Quanto ao de mais dos successos

de Josias, e suas beneficencias ; con

forme está escrito na Lei de Jehovah :

27 E seus successos, assim os primei

ros, como os derradeiros : eis que es

tão escritos no livro dos Reis de Isra

el, e de Juda.

CAPITULO XXXVI.

ENTÃO o povo da terra tomou a Jo-

achaz, filho de Josias : e o fizerão

Rei em lugar de seu pai em Jerusalem.

2 De idade de vinte e tresannos era

Joachaz, quando reinou : e tres mezes

reinou em Jerusalem.

3 Porque o Rei de Egypto o depoz

em Jerusalem : e poz ã terra pena de

cem talentos de prata, e hum talento

de ouro.

4 E o Rei de Egypto poz a Eliakim,

seu irmão, por Rei sobre Juda, e Jeru

salem, e mudou seu nome em o de

Joiakim : mas a seu irmão Joachaz

tomou Necho, e levou ao Egypto.

5 De vinte e cinco annos de idade

era Joiakim, quando reinou, e onze an

nos reinou em Jerusalem : e fez o que

parecia mal em olhos de Jehovah seu

Deos.

6 Subio pois contra elle Nebucadne-

zar, Rei de Babylonia : e amarrou o

com duas cadeas de bronze, para o le

var a Babylonia.

7 Tambem alguns aos vasos da casa

de Jehovah levou Nebucadnezar a

Babylonia: e pol-los em seu templo em

Babylonia.

8 Quanto ao de mais dos successos

de Joiakim, e suas abominações, que

fez, e o de mais que se achou nelle ;

eis que está escrito no livro dos Reis

de Israel, e de Juda : e Joiachin, seu

filho, reinou em seu lugar.

9 De idade de oito annos era Joiachin,

quando reinou, e tres mezes, e dez di

as reinou em Jerusalem : e fez o que

parecia mal em olhos de Jehovah.

10 E á volta do anno o Rei Nebu

cadnezar enviou, e mandou o trazer a

Babylonia, juntamente com os mais

preciosos vasos da casa de Jehovah e

poz a Zedekias. seu parente, por Rei

sobre Juda e Jerusalem.

1 1 De idade de vinte e cinco annos

era Zedekias, quando reinou : e onze

annos reinou em Jerusalem.

12 E fez o que parecia mal em olhos

de Jehovah seu Deos; nem se humi

lhou perante o Propheta Jeremias, que

fallava da parte de Jehovah.

13 De mais disto tambem se rebel-

lou contra o Rei Nebucadnezar, que

o ajuramentára por Deos : e tanto en-

dureceo seu toutiço, e tanto se obsti

nou em seu coração, que se não con-

verteo a Jehovah, Deos de Israel.

14 Tambem todos Maioraes dos Sa

cerdotes, e o povo, augmentavão de

maisem mais as prevaricações, segun

do todas as abominações das gentes :

e contaminarão a casa de Jehovah,

que santificára em Jerusalem.

15 E Jehovah, Deos de seus pais,

mandou a elles por meio de seus men

sageiros, madrugando e enviando-

lh'os : porque relevou a seu povo e a

sua habitação.

16 Porem zombarão dos mensagei

ros de Deos, e desprezarão suas pala

vras, e se abusárão contra seus Pro-

phetas: até que o furor de Jehovah

tanto subio contra seu povo, que cura

nenhuma mais houve.

17 Porque fez subir contra elles ao
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Rei dos Chaldeos, o qual matou a seus

mancebos á espada, na casa de seu

Santuario; e não perdoou nem a man

cebos, nem a donzellas, nem a velhos,

nem a decrepitos : a todos os deu em

suas mãos.

18 E a todos os vasos da casa de De

os, grandes e pequenos, e aos thesou-

ros da casa de Jehovah, e aos thesou-

ros do Rei e de seus Principes, tudo

levou a Babylonia.

19 E queimárão a casa de Jehovah,

e derribarão ao muro de Jerusalem :

e a todos seus palacios queimárão á

fogo, todos seus vasos preciosos tam

bem destruindo.

20 E os que escapárão da espada,

levou a Babylonia : e ficárão-lhe a elle

e a seus filhos por servos, até o reina

do do reino de Persia.

21 Para que se cumprisse a palavra

de Jehovah, por boca de Jeremias,

até que a terra se agradasse de seus

Sabbados : todos os dias da assolação

repousou, até que os setenta annos se

cumprirão.

22 Porem o anno primeiro de Cyro,

Rei de Persia, (para que a palavra de

Jehovah por boca de Jeremias se cum

prisse :) despertou Jehovah o espiri

to de Cyro, Rei de Persia, o qual fez

passar pregão por todo seu reino, co

mo tambem por escrito, dizendo.

23 Assim diz Cyro, Rei de Persia ;

Jehovah, Deos dos ceos me deu todos

os reinos da terra ; e me mandou, que

lhe edificasse casa em Jerusalem, que

está em Juda : quem de vosoutros ha

entre todo seu povo, Jehovah seu De

os seja com elle, e suba.

0 LIVRO DE ESRA.

CAPITULO I.

NO primeiro anno de Cyro, Rei de

Persia, (para que se cumprisse a

palavra de Jehovah, por boca de Je

remias :) despertou Jehovah o espiri

to de Cyro, Rei de Persia ; o qual fez

passar pregão por todo seu reino, co

mo tambem por escrito, dizendo.

2 Assim diz Cyro, Rei de Persia ; Je

hovah Deos dos ceos, me deu todos

os rpinos da terra : e elle me mandou,

que lhe edificasse casa em Jerusalem,

que está em Juda.

3 Quem ha entre vosoutros de todo

seu povo, seu Deos seja com elle, e su

ba a Jerusalem, que está em Juda : e

edifique a casa de Jehovah, Deos de

Israel ; elle he o Deos que habita em

Jerusalem.

4 E todo aquelle que ficar a tras em

alguns lugares, em que andar peregri

nando, os varões de seu lugar o ajuda

rão com prata e com ouro, e com fa

zenda, e com bestas: de mais das da

divas voluntarias, para a casa de Je

hovah, que habita em Jerusalem.

5 Então se levantarão os cabeças dos

pais de Juda e Benjamin, e os Sacer

dotes e os Levitas: juntamente com

todos aquelles, cujo espirito Deos des

pertou, para subirem a edificar a ca

sa de Jehovah, que está em Jerusa

lem.

6 E todos os que estavão dos oredo-

res delles, lhes confortárão as mãos

com vasos de prata, com ouro, com

fazenda, e com bestas, e com cousas

Íireciosas : de mais de tudo o que vo-

untariamente se deu.

7 Tambem o Rei Cyro tirou os vasos

da casa de Jehovah, que Nebucadne-

zar trouxéra de Jerusalem, e os puzé-

ra em casa de seu Deos.

8 E tirou os Cyro, Rei de Persia, por

mão de Mithredath o thesoureiro : que

oscontouaSesbatsar,Principe de Juda.

9 E este he seu numero : trinta ba

cias de ouro, mil bacias de prata, vin

te e nove facas.

10 Trinta taças de ouro, mais outras

quatro centas e dez taças de prata : e

os de mais vasos, mil.

1 1 Todos os vasos de ouro e de prata

forão cinco mil e quatro centos: todos

estes fez subir Sesbasar, quando subi

rão os do cati veiro, de Babylonia a

Jerusalem.


